
VÁRATLAN ÜNNEP  

UTASI  MÁRIA: Hajnali ravatal. 
Forum, újvidék, 1970. 

Jó nyolc évvel ezelőtt, mikor Utasi 
Mária első  verseit a 7 Napban köz-
zétettük, nem hittem, hogy szerz ő-
jét egyszer majd Ilyen szerencse 
éri. Akkor zajlott az első  Syn şo-
sion-nemzedék frontáttörése, s an-
nak avantgarde szenzációi közepet-
te az Öröm és az egyszer űség je-
gyében induló költőnő  nem remél-
hetett Igazi figyelmet. Messze Is élt 
a fórumoktól,  ahol az értékrendet 
alakítják. Egyszerűsége üdítően ha-
tott, Örömmel köződtük tehát, de az-
zal a rezignációval, mellyel ma-
gunkban Is temetgettük a költőt. 

Utast Mária rácáfolt kétségeink-
re, s rokonszenvünket igazolta. 
Nyomban beismerjük, hogy nem an-
nak a  szlnzplaságnak  a rehabilitá-
sával, melynek ósdlságáról akkori-
ban annyit olvashattunk, hanem az-
zal, hogy a maga eredendő  egysze-
rüségét föltöltötte, elmélyítette. Föl-
töltötte az emberről való tudás sú-
lyos, olykor tragikus tartalmaival, s 
ezt a gazdagságot a képzettársítás 
szabadabb, merészebb módszerével 
tudta a zárt ás arányos formán be-
liii is a maga differenciáltságában 
kifejezni. Baranya című  versének 
második darabjában írja: 

Elalélt kicserepesedett szándékok 
Láztól  hervadó  fonnyadt  lđprétl  
Virág  
Elcsuklott  kelyhedben 
A könyörgés vértava  
Húsos  zene 
Szabadság mi llió  csiflaggat  
Bevetett űré ben  eflankadt  
Születés 
Térbe vesz ő  csonka torzók 
Enyészete 

A vidéki elmaradottság, lehetet-
lenség, a Kodolányi óta Ismeretes 
Pusztulás szociológiai rajza volna ez 
a képsor? Aż  Is, de több Is annál, 
s ebben a többletben érthet ő  tetten 
sz  a  p1u97  ami Utast Márlát Sínkó-
díjra érdemes költővé avatja. A 
vers, az Igazi, sűrített beszéd. A  

költőnek talán legnagyobb esélye, 
hogy mondataiban a szavak több-
rétü jelentést fejezhetnek ki, hogy 
a világról szólva is beszélhet önma-
gáról s az emberr ől. Ebben a vers-
ben például a szociográfiai sík i 
nyilvánvaló: a táj, amelyről szól, 
pusztitóan forró, benne az élet szin-
te lehetetlen. A szület ő  nem bír 
megszületni, s a 'képsor leghangsú-
lyosabb mozzanata csonka tornyok 
pusztulásáról tudósít. 

De nemcsak errőL Hogy a több-
let kitessék, el Is ferdítettük a 
hangúlyosnak mondott képet. A 
vers nem csonka tornyokról, hanem 
»csonka torzók Enyészeté«-ről be-
széL Az enyészet ezzel kap intenzív 
emberi vonatkozást, a szociográfiai 
érvényesség a létezés szintjére Is át-
terjed, s a torzó révén a m űvész-
sors sajátos nehézségeire is utalni 
tud. 

És így van ez végig a versben. 
A »4cicserepesedett szándék*«-ban 
a szárazságtól elgyötört, megrepe-
dezett földek valóságát Is érzékeli 
az  olvasó, de még inkább érzékell 
az emésztő  emberi igények, a be-
válthatatlan szándékok forróságát. 
Ebben a közegben a virág a term ő  
élet jelképe, Reviczky ás Ady Hor-
tobágyra ültetett pálmájára emlé-
keztet. A »könyörgés vértava« e vi-
rág kelyhében elvont ás érzékletes, 
szépség ás Iszonyat egymásba for-
rásának különösen szép példája, 
szűkszavúságában Is éreztetni tudja, 
hogy itt vérre megy a játszma, a 
küldetés. 

Sajnos a példa nemcsak Utasi 
Mária erejét, de gyöngeségét is mu-
tatja. Nagyon értjük Őt, amikor a 
tárgyak ás jelenségek eredeti ösz-
szefüggése helyett a korérzet, s sors, 
a helyzet megérzékitésének érdeke 
szerint vált át egyik képről a má-
sikra. Értjük a meliérendeléses szer-
kesztés legmerészebb megoldásait Is, 
ha az összefüggések igazolják, s 
még akkor is, ha egy-egy kép a 
többitől függetlenül áll jót önma- 
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gáért.  De mivel lehet megokolni eb-
ben a versben a »Húsos zene« szere-
pét a 'kiemelt helyét? Önmagában 
fölfoghatatlan; ha az összefüggések 
kíná]nak is kulcsot, bizonytalanul 
kell találgatnunk, az-e az Igazi. Ta-
lálgathatnánk, de nem tesszük. Azt 
azonban jeleznünk kell, hogy a 
»Bevetett úrében ellankadt Szüle-
tés Is erőtlen kép. Nem érezzük 
eléggé pontosnak azt sem, mikor a 
költő  »lágy vérhullámaival« akarja 
betakarni tanítványalt. Az odaadás 
önfeláldozással határos mértéke, 
melege érezhet ő  benne, de a takaró 
képzete a vér erekben létez ő  ter-
mészetével nemigen lihk Össze. 

A példákat sorolhatnánk. De  fél-
revezetnénk az olvasót. Utas! Má-
ria valóban rokonszenves költő. Tud 
5 meggyőzőbben Is merész lenni, 
például mikor a lélekben támadt 
»repedésc-t világnyivá tnõveszti  Az 
elszegődés jegyében című  versében. 
Van okunk hinni, hogy a gyűjte-
ményből kimaradt verseivel együtt 
az összkép kedvezőbb lenne. E kis 
kötet ugyanis - amint ezt a díjat 
odaltélő  bizottság is megállapította 
- nem foglalja magába eddigi ter-
mésének legjavát. Pedig azok közül  

a nők közül, akIk ezen a tájon a 
költészet e&ötelezettjel, ennyI vers 
tanulsága szerint Is Ő  beszél  legfi-
gyeiesnre méltóbban. Csak azért bí-
ráltuk szigorúbban, mint a tőlünk 
idegeneket, mert féltjük Őt az ól-
merészség kísértéseitől. 

Mert érdemes Őt féltenünk. Ne-
hézségei nagyok: ici kell küzdenle 
a tartalmas világosságot, hogy mon-
danivalóját a maga bonyolultságá-
ban fejezze ici. Ez a legnehezebb. 
S akinek erejéből és türelmébőd 
nem futja, az vagy abbahagyja, 
vagy -csaL Kegyesen, némelyek Ön-
kéntelenül, olykor szerencsés talá-
]atokkai keltve bizalmat s érdemel-
ve türelmet, de Így Is, úgy is adó-
sak maradnak a megnevezés, a ti-
tok napfényre hozásának magas-
rendű  játékávaL Utasi Máriától Ide-
gen a mindenáron való hatáskeltés 
szenvedélye. Tiszta beszédre termett 
költő. Szívósságán múlik, hogy bel-
ső  gazdagságához ki tudja-e küzdeni 
a mostaninál beszédesebb, a méltó 
formát Is. Kitüntetésének váratlan, 
de megérdemelt ünnepén jobbat en-
nél se neki, se olvasóinak nem ici 
vénhatunk. 
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A MI HÁZUNK  

KOPECZKY  LÁSZLÓ: A ház. 
Forum, Üjvldék, 1969. 

Kopeczky  László nézőpontjára leg-
inkább azt mondhatnánk, hogy gu-
nyoros, de a föld és  sz  emberek fe-
lé fordul, minden megvetés nélkül, 
sőt 'bi2jonyos ravasz rokonszenvvel 
az Iránt a néhány tucat centiméter-
nyi valami Iránt, amit az ember 
épített a föld kérgén, mindannak 

az értelmetlenségnek ellenére, ami 
valamiféle mákutcával fenyegeti. 
Ilyen szemszögből nézve, Kopecrky 
a humor segitségével találja meg a 
világ egyensúlyát, megszabadítván 
az emberiséget a tragédiától  a min-
dennapi életképesség nevében. Ko-
peczśky azoiban lényegében nagy 
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